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KONEC BOJEV NA OKINAWI 
Bitka na Okinawi je uradno končana. — V posebnem poročilu je admiral Chester W. 
Niinitz sinoči ob desetih naznanil koneO organiziranega odpora, v drugem poročilu 
danes zjutraj pa omenja čiščenje. ~ ~ ~~ ~~ 

Iz Jugoslavije 
Nadaljni povratek Jugoslovanov iz nemških 

koncentracijskih taborišč 
Tz Belgrada je <lo*polo dne Škili divjakov, ozir. v "nemški 

16. t. m. poročilo, da je ime-jtovarni smrti", kakor so se iz-
uovanega dne prišlo v idtomovi-.gnani izrazili glede omenjene-
no več. poli tirnih iz&nancev,' ga koncentracijskega taborišča 
kateri so bili v koncentracij-j v Nemčiji. 
skeni tal»ori.V-u Mauthausen v| Zgoraj omenjeni politični 
Nemčiji. Tzgnanei in žrtve izgnani so rodom Srbi in Hir-
nemškega barbarstva, so do- vat je. Seboj so prinesli doflui-
speli v Kubo ti co, in javljajo, m en te, kateri navajajo vse po-
da je t a mika j umrlo najmanj, drobnosti grozodejstev, katera 
20,000 Jugoslovanov vsled bar- so se dogajala v taborišču v 
barbarskega postopanja nem-l Mauthausenn. 

Današnje poročilo tudi po-
ve, kako visoka cena je za, o-
tok, za katerega smo se boje-
vali H'2 m Ju i. Naše izginil zna-
šajo 4T>,029 mož. (2,573 mari-
nov in 4417 vojakov je izgubi-
lo življenje), kar je precej 
manj, kol pa so poveljnik pri-
čakovali, kajti bili so mnenja, 
da 'IKXIO armada, mornarica in 
marini imeli mrtvih, pogreša-
nih in ranjenih najmanj 50 ti-
soč, pred no bo zavzet močno 
utrjeni otok, ki je ml Japonske 
oddaljen +00 milj. 

Na Okinawi so se bili naj-
bolj krvavi boji v vojni na Pa-
cifiku in so tudi izgube naj-
večje. 

Japonci pa so imeli na Oki-
nawi ubitih 90,000, vjetih pa 
4000. Samo včeraj se je poda-
lo 1700 Japoncev. 

well a na mesto ubitega gene-
rala Bucknerja. Stillwcll je 
sedaj imel naslov gefteral kop-
ni h armad v Združenih drža-
vah, general MacArthnr pa ga 
j«* določil za poveljnika na bo-
jiščih, in bo prav gotovo vo-
dilna osebnost, v končni zmagi 
nad Japonci. 

General Stillwell je že na 
Pacifiku in nadzira vojne raz-
mere na severnem Lnizonu. 

Deseta armada vključuje pr-
vo, drugo in šesto divizijo ma-
rinov ter 90., 77., 27. in 7. in-
fanterijsko divizijo. 

General Stillwell je že pove-
ljeval v Burmi in na Kitaj-
skem. Do 28. oktobra je bil po-
veljnik ameriških armalll v 
Burmi, na Kitajskem in v In-
diji ter je bil šef Cankajše-
kovega generalnega štaba. Je-

General Douglas MacArthurj seni pa je C'ankajsek prosil 
je za novega poveljnika zrna- predsednika Koosevelta, da 

odpokliče. 

Dobava potrebščin za Jugoslavijo 

govite desete armade imeno Stillwella Star J*-

Razgovori o vojni 
odškodnini 

Medzavezniška komisija za 
vojno odškodnino je imela Vr-
če raj v Moskvi svojo prvo se-
jo ter je sklenila pričeti razmo-
trivati tehnična vprašanja, da 
tem hitrejše doseže svoj cilj. 

Seji je predsedoval vnanji 
pod komisar Ivan Maiskv ter 
je prisrčno pozdravil amerišike 
in angleške delegate. 

val generala Josepha W. Still-'T»2 let. 

NEMŠKI GENERALNI ŠTAB 
BO ZAPRT IZVEN NEMČIJE 

Feldmaršal sir Bernard L. Montgomery je včeraj 
naznanil, da nameravajo zavezniki iztrebiti nemški 
generalni štab na ta način, da jih bodo imeli zaprte 
v taboriščih izven Nemčije, SS-čete pa bodo imeli 
zaprte v taboriščih v severni Nemčiji prihodnjih daj. 
set let. 

Koliko časa bodo generalni 
štaibi zaprti, Montgomery ni 
povedal, toda nobenega dvoma 
ni, da so se zavezniki za trdno 
odločili, *!ia mora biti enkrat 
konec vojn in osvajanj. 

Nemški generalni štab je o-
siai nedotaknjen po prvi sve-
tovni vojni in je skoro takoj 
pričel izdelovati načrt za no-
vo vojno, ki je bila ravnokar 
končana. 

Častniki IKMIO razdeljeni v 
tri majhne skupine in bodo za-
prti v posameznih taboriščih 
mb angleških prometnih črtah 
do Rokavskega zaliva in obali 
Nevernega morja, toda izven 
Nemčije. 

Montgomery je povedal, da 
je bila tudi nemška armada 
raz beljena v tri skupine za 
razpust. V prvi skupini so sta-
ri častniki, katerih so se za-
vezniki nekaj čaaa posluževali 
in so jk> prvem razočaranju o-
pustili misel na tretjo vojno. 

V drugi skupini so mladi, 
fanatični častniki in se bodo 
poslužiM vsake priložnosti, da 
bi skovali novo vojno. V tretji 
t kupi ni so navadni vojaiki, ki 
sam-o žele, da bi bili odpuščeni 
in bi si poiskali delo. 

Kot je povedal feklmaršal 
Montgomery, da je v angleških 
rokah še vedno nad 2,000,000 
nemških vojnih ujetnikov, če-
ti* 'li jih je vsak dan 12,000 od-
puščenih. SS-čete in general-
ni štatbi pa so zaprti in dobro 
zastraženi. 

Tz Za groba se javlja z dne 
Ki. junija, da je pomanjkanje 
živil v Gorskem Kot aru tako 
občutno in veliko, da je polo-
žaj dokaj resen. Oblasti store 
vse, kar je mogoče, da pride 
potrebna hrana čim preje iz 
dalmatinskih pristanišč v Gor-
ski Kotar. Železnica proge Za-
greb—Suša k, k i vodi v Gor 
ski Kotar, je v dokaj slabem 
stanju, in promet se vrši od 
Kupjaka dalje do Vnbovska in 

Ogulina. Jest vine morajo radi 
omenjenega železničnega pro-
meta, voziti na trufl&ih, toda 
t ud* ta promet je oviran radi 
pomanjkanja gazolina. Cesta 
so v dokaj slabem stanju, kaj-
ti naciji so jih v raznih krajih 
razstrelili. 

Promet med Reko in Zagre-
bom — preko Delnice — se je 
pričel z pomočjo busov, ki vo-
zijo med obema postajama lej vmešavanje od zunaj 
po tri'krat dnevno. 

ŠPANSKA NE MORE V LIGO 
Združeni narodi so zavrgli Špansko generala Fran-
ca. — Na svoj:, konferenci v San Francisco so za-
stopniki držav soglasno glasovali, da nobena drža-
va. ki je bila rojena z osiško vojaško pomočjo, ne 
more postati članica nove lige. 

Tozadevni predlog je stavil 
mehiški delegat in ameriški de-
legat ga podpiral in predlog 
je bil soglasno sprejet. 

To bi moralo pomeniti konec 
Franco ve vlade na Španskem. 
Združene države, Anglija in 
nekatere druge države še ve-
dno vzdržujejo zveze s fašisti-
čno vlado, ki sta jo postavila 
na krmilo Hitler in Mussolini. 
Toda soglasni siklep v Sau 
Franci s en se more sprejeti sa-
mo za svarilo, da je konec po-
trpljenja s Franeom. 

iz diplomatskih in časnikar-
skih virov prihajajo poročila, 
ki t rilijo, da Francova via.lil 
že nekaj mesecev niti na Špan-
skem nima mnogo opore. Mno-
ge nazadnjaške skupine, ki so 
Franca dosedaj podpirale, se 
mu odtujujejo. V vladi pa se 
navzlic temu še vedno drži, 
ker med španskimi političnimi 
voditelji ni še nobenega spo-
razuma glede njegovega na-
slednika. Pa tudi temu je vzrok 

Ako bi 
vmešavanje tujih držav prene-

Demonstr&cije v 
severni Italiji 

V Milanu je pred uradom 
zavezniške vojaške vlade de-
monstrirala velika množica in 
zahtevala Ikiruh in delo. V Far-
rari in Modern pa so demon-
strant je vdrli v ječe in so izbi-
li 35 fašistov, 28 pa jih je bilo 
ranjenih. 

Protest proti počasni 
sodbi laških zločincev 

fc 
Jugoslovanski zastopnik v komisiji Združenih narodov za vojne 
zločinc e v Londonu dr. Radomir Živkovič je v imenu svoja via-
de protestiral proti temu. kako počasi zapirajo italjanske vojne 
zločince v primeri z nemškimi zločinci. 

halo, bi Francov konec bil sa-
mo po>pešen. 

Podpora osišča je preneha-
la, ko se je osišče zrušilo. Se-
daj razne vlade zopet pazlji-
vo gledajo na politični položaj 
na Spansikem in vse bi rade 
posredovale, da bi bila postav-
ljena taka vlada, ki bi bila 
njim po volji. Moskva bi radia 
videla, da bi bila vpelja.ua ko-
munistična vlada, angleški to-
riji želijo, da bi bila obnovlje-
na monarhija in bi postal kralj 
princ Juan, sin pokojnega kra-
lja Alfonza. Posredovanje in 
vmešavanje tujih držav v špan-
ski državljanski vojni je vo 
dLlo v drugo svetovno vojno. 
Tn novo vmešavanje bi more-
biti vodilo v tretjo svetovno 
vojno? 

Velesile naj bi z o žirom na 
Špansko postopale skupno. Naj 
bi diplomatsko in gospodarsko 
podpirale samo začasno vlado, 
ki bi predstavljala vse nefa-
šistične stranke do novih vo-
litev. Pri volitvah pa naj bi 
velesile držale roke proč. 

Naznanilo take s'kupne za-
vezniške politike bi mnogo bolj 
pripomoglo k mirnemu preho-
du iz gnilega diktatorstva v 
demokratsko Špansko, ki si jo 
je izbral narod sam. 

Kupite en "extra*1 

bond danes I 

Jugoslovanska vlada je tudi 
prosila ameriške in angleške 
eojaške poveljnike, da ji izro-
."•e ipovelni'ka četni kov generala 

TRUMAN OBLJUBIL VEČ MESA 
Na svoji prvi časn;Jcaxski konferenci izven Bele hi-
še v Olympia, Wash., je predsednik Truman oblju-
bil izboljšanje položaja glede mesa ter napovedal sa-
mo eno kontrolo nad cenami in živežem. — Po kon-
ferenci se je odpeljal na lov na losose (salmon). 

Na konferenci, pri kateri staj — 
bila navzoča tudi governer starosti 
M on C. Wallgren in senator 
Warren O. iMagnuson iz Se-
attle, je predsednik tudi izra-
zil prepričanje, da bo senat 
potrdil v Brettou Woods do-
sežen sporazum glede svetov-
nega denarja in bo povečal 
program medsebojne trgovi-
ne : 

je refkel, da je gen. Eisen-
hower velik gentleman, ki ima 
pravico do vsega, kar hoče in 
da bo predsednik gledal na to, 
da tudi doibi; 

odobril je načrt za Columbia 
Valley authority ?c 

je rekel časnikarjem, da je 
konferenca Združenih narodov 
v San Francisco dto segla svoj 
namen in da se bo v tponde-
ljek odpeljal na konferenco, 
kjer bo v torek govoril na zad-
nji seji; med potom se bo 
vstavil v Portland, Ore.; 

je odgovoril na tozadevno 
vprašanje, da ne bo znižal eon. 

za odpust vojakov, 
ker je to strogo vojaška zade-
va; 

je re&el, tla popolnoma oJb-
bruje, je končana oesta .v 
Alasiko s sodelovanjem kanad-
ske in columbijske vlade. 

Predsednik Truman je tudi 
rekel, da je poglavitno delo 
generala Eisenhowerja, da gre 
v Nemčijo in tam skonČa svoje 
delo. Kako dolgo bo tam, pred-
sednik ne ve. To bo idbgovor-
jeno na konferenci treh velikih 
s Churchillom in Stalinom. 

V Kansas City, Kans., je ge-
neral Eisenhower, ko je v ča-
sopisih bral, kaj je predsed-
nik rekel o njem, samo dejal; 
" T o je zelo lepo." 

Glede pomanjkanja mesa je 
predsednik rekel, da se bo po-
ložaj izboljšal, »kakorhitro pre-
vzame svoje posle novi tajnik 
za poljedeljstvo in živilski ad-
ministrator Clinton P. Ander-

Dra-žo Mihajloviča, ki je bil u-
jet, ali pa se je sam predaL v 
severni Italiji. Velika brez-
brižnost, ki se je pokazala pri 
begu generala Mario Koatte, 
ko je stal pred italjanskiin 
sodiščem, je vznemirila jugo-
slovansko javnost. 

(General Raotta je bil šef 
italjanskega generalnega šta-
ba pod Mussolinijein in Jugo-
slavija ga je označila kot voj-
nega zločinca. — Op. uredn.) 

Jugoslovanska vlada lx> tu-
di zahtevala izročitev kaieza 

skim poveljstvom v zasedeni 
Jugoslaviji in je dal streljati 
partizane maršala Tita, ki so 
bili vjeti. Mnogo jugoslovan-
skih industrijalcev in drugih 
civilistov je tudi obtoženih so-
LV>Iov anja s sovražnikom. 

Jugoslovanska vlada je pri-
pravila nad 10,000 poročil o 
fašističnih vojn. zločinih. Stro-
go držeč se fašistične politike, 
da pomore vse jugoslovan-
sike prebivalce v okrajih, ki 
so bili določeni za naselitev 

o . . , . „ . . , . i drugih narodnosti, so Bolgari, 
Pavla in bivšega nunistrskega \ fu-i- • vr , • • t* i- • • 

i , r?, . ° iMadzan, Nemci in Italjam IZ-
predse ifmka Milana Stojadino-I, - ... , tt . . ., 

. , . ... ,r , vrsevali zločine "neverjetnih 
vica, da jih sodi zaradi sode-' „ -i i-
. . J v (Obsegov v številu ubitih ah Iovanja s sovražnikom. Knez' 
T> . . v . ., razsežnosti unwenega ozemlja Pavle je najbrze v angleški 

je najurze v angiesKi j 
provinci Keniji v Afriki in' 
tudi Stojadinovič je v angle-
ških rokah. 

lastnine.'' Kako divjaški 
so bili Xemci in narodni izda-
jalci v koncentracij, tabori-
šču v Beogradu, je razviidkio 

( iz dejstva, da so iz skupnega Komisija za vojne zločince 
je izdala prvo izročilno listino' {?roba žrtev izkopali 68,000 tru 
Jugoslaviji proti Giuseppe Ba- pel. 
stianiniju, bivšemu italijanske- , - . „ . .. , 
mu posla niku v Londona leta z n m : V 'tarjai«tega 
1940 in «overnerj„ Dalmaci je ' v p a J . " J e 'a1z.vlde,n. 12 h s t ' " ' j " 
od 1941 do 1943. Bastianmi, k i l ^aljanski armadi, da 

i • v . <*, - . . i i uibiie vsafkega Jugoslovana, ki sedaj živi v Švici, je ukazal,! J ° ° . . , ' 
.ga najde na operacijskem po Lia so takoj vstreljeni ne samo 

partizani in vojaki, ko so vje-
ti, temveč tudi njihove druži-

lju. Fašisti so imeli navado 
pognati moške, ženske in mla-

dekleta nage na morilni ne in družine vsakega, Iki je 
prostor, roke pa so jim zvezali na sumu, da je v zvezi z jugo-

slovansko idejo. 
General Mihajlovič je obto-

žen, da je postavil tesno sode-
lovanje z nemškim in italijan-

z žico. Ako pa so pri vsem 
tem pojoč korakali v smrt, so 
jim s puškinim kopitarn razbi-
li čeljusti. 

Nemci beže 
t 

pred Rusi 
Poročilo iz Jene naznanja, 

da so Nemci v Thuringiji vsi 
zbegani v sled poročila, da bo-
do Rusi zasedli njihovo drža-
vo. V Jeno neprestano priha-
jajo velike trume Nemcev. — 
Največ prihajajo po veliki ce-
sti, ki pelje a- Frankfurt ob 
Meni. Svojo lastnino vozijo na 
vozovih, v otroških vozičkih 
in samokolnicali. 

Kjerkoli se vstavi kak vlak, 
tedaj Nemci zlezejo na vozove, 
da se peljejo proti zapadu. 

Hitler umrl 
1. maja 

četudi maršal Žukov trdi 
da niso našli v Berlinu 
nobenega išledu o Hitler-
ju, je domnevanje, da je 
umrl v svojem podzem-
skem zaklonišču. 
Po vseh sporočilih, ki jih je 

prejel zavezniški najvišji gla\ 
ni stan, je najbrže skoro ko 
tovo, da je Adolf Hitler umrl 
v Berlinu 1. maja. Maršal firi-
gorij K. Žukov pa je zavezni-
ke prosil, da ga iščejo, ker v 
Berlinu za njim ne more najti 
nobenega slenjfu. 

Častniki generalnega Štaba 
generala Eisenhowerja verja 
mejo poročilom, da je Hitler 
umrl v svoji porušeni presto 
lici ter se pri tem naslanjajo 
na naslednja dejstva: 

Videli so vsebino brzojav-
ke, ki jo je propagandni mini 
s ter dr. Paul Joseph Goebbels 
poslal velikemu admiralu Kar-
lu Doenitzu v Hiterjevi lastni 
tajni pisavi 1. maja, ki pravi, 
da je Hitler umrl ob 3.30 po-
poldne in da je bila njegova 
poslednja želja, da postane 
l)oenitz načelnik države, Goeb-
bels ministrski predsednik. Ar. 
Arthr Seys-Inquart pa vnauji 
minister. 

Verjamejo tudi nekemu nem-
Šk,eniu policistu, ki je povedal, 
tla je videl goreti trupli 11 ii-
lei *ja in Eve Braun poleg nji-
hovega bunkerja v Berlinu. 
Častniki generalnega štaba so 
izvedeli ocl dr. Karla Brandta, 
ki je zdravnik in je bil mini 
ster za zdravje, da je bil I lil 
ler zadnje leto svojega življe-
nja zelo bolan. Njegovo zdi a\ 
je je pričelo naglo propadati 
v začetku leta 1944. 

L>r. Brandt je rekel, da je 
Hitlerju njegov telesni zdrav-
nik dajal pile strihnina, da je 
obdržal svojo moč in da je bi-
la njegova prebava tako slaba, 
da mu je vedno moral dajati 
vbrizgavanja. Zadnje mesece 
je bil Hitler zelo bolan, hodil 
je vpognjeno in roke so se mu 
t resle. 
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Stare neumnosti 
** Stara francoska "cesarica" Evgenija, ki je živela v mi-
nolem stoletju in sicer tako dolgo, da so leta njenega živ-
ijenja »egala tudi v dvajseto stoletje, je imela nečaka, kate-
remu so tedaj dali ime "vo jvoda" od Albe. S tem nečakom 
pa ni /bila zadovoljna, — ker ni bil kiovolj "španski". Za njo 
je beseda "španslri" pomenjala seveda le španske kraljeva-
le ali rojaliste, in ako bi še danes živela, bila bi prav vesela, 
kajti imenovani "vojvoda ' ' je postal vsestransko — "špan-
ski" . Ta "vo jvoda" je foil preje špansiki poslanik v Londo-
nu, toda podal je ostavko. Kljub temu pa še vedno živi v 
Londonu, kjer žive tudi ostali ubegli evropski kraljevaši, in 
trt m, v Londonu, idteluje sedaj za vzpostavitev — španske mo-
narhije. Španski "monarhioni" položaj je torej v tem po-
gledu sličen jugoslovanskemu, belgijskemu in tudi grškemu 
položaju. Imenovani španski "vo jvoda" je nedavno obiskal 
svojega francoskega tovariša, kateremu se pravi " g r o f " od 
Pariza, ki ima baje dedtao pravico postati " cesar" ali pa 

vsaj 'kral j" Francije. Kraljevaši nazadnjaške Evrope so to-
raj postali dofcaj zaposleni. In tudi sin zadnjega španskega 
kralja, Alfonza, kateremu se pravi *4Don Juan" in tudi 
Don Juan št. 3 " , bi raki pričel "kraljevati", oziroma krasti 
po srednjeveškem evropskem načinu. 

Ako imenovani Alba ni kraljeve sorte človek, bi vse-
kako moral biti, kajti on je kar — osemkratni "vo jvoda" , 
enajstkratni "marki" , sedemnajstJkratni " g r o f " in štirinajst-
kratni "grand" . Toda, da se ne pozalbi, ko je Španska po-
tstala republika pred sedanjo vojno, je vse zgoraj imenovane 
priimke izgubil in sicer tekom prve polovice minute potem, 
J?o je špansko ljuidfetvo ustanovilo ljudsko vlado. — Toda, 
^o je znani fašist, Franco postal vladar Španske, dobil je 
vse svoje priimke nazaj in poleg tega tudi vse palače in 
.vrhu tega tudi 80,000 akrov najboljših zemljišč, kar jih je 
Jia Španskem. 

Njegova (kri je toraj popolnoma "modre boje". Vrhu 
tega se tudi trdi, da je potomec Cristobal Colona ("Kolum-
1'UGsa"), toda to je postal le potom neke pomote, kateri 
pravima "mesalianca", ki se je pripetila med Colonom in 
«no njegovih pra-pra-pra-babic. On je tudi angleški "voj -
vodi*" pokrajine Berwick, dočim je ibil prvi "vo jvoda" Ber-
wick! pravi sin angleškega kralja James II. Potem sledi 

njegova stara teta, zgoraj imenovana cesarica Evgenija. 
>ijena sestra se je poročila z starim očetom "vo jvode" od 
Albe, kar je cesarico Evgenijo tako vjezilo, da je skušala 
izvršiti samomor, ker se je omenjeni stari oče oženil raje z 
ji je no sestro, kakor pa z njo. Potem se je potolažila na ta 
način, da se je poročila z Napoleonom No. 3 in je ta<ko konč-
no vendarle prišla na "prestol" , katerega so kasneje, ko 
je Francija postala zopet republika, prodali nekemu čistil-
cu čevljev v pariškem mestnem delu Montniartre. 

'Vojvoda" od Att>e je živel mnogo let v Angliji, kjer so 
pa tudi vzgojili, in tako je ibil v«*Jno prav dober prijatelj 
Anglije. Rodil se je leta 1879 in dolgo vrsto let je živel brez-
delno življenje evropskih parasitov. Njegova stara teta Ev-
genija, je želela, da bi se oženil, in baš, ko mu je bilo 40 
iet, je umrla leta 1920, kar je dokaj ugajalo njemu. Njegova 
nevesta je bila hči nekega vojvode. Umrla je leta 1934, in 
ker se je z njo končno oženil, je podedoval po nji tudi 'vse 
njene priimke, tako, da jih je (končno nabral kar — devet-
deset. Njegova hči je stara sedaj 19 let in je že na prodal 
v krogih evropskih "plemenitih" parasitov. 

Imenovani "vo jvoda" je tudi spiral nekoliko knjig v 
katerih se bavi večinoma s zgodovino svoje rodbine ozi-
roma z svojimi predniki. Leta 1930 je bil španski minister 
v/.goje in tudi minister inostranih del. On je vedfrio naspro-
toval pomoči, ki je prihajala na Špansko iz dežel osišča in 

e J e J a v n o P^toževal, ko so v Angliji našli med oranžami 
lu so jih postali iz Španske v Anglijo, nekoliko fašističnih 
I »omb. 

Morda bode postal vendarle z pomočjo Anglije — kralj 
Španske, kajti kakor znano, Anglija želi imeti vedno dobro 
'.a logo "kral jev" in "kraljičkov" v svrho svojih trgovinskih 
j m »slov na Španskem, v Belgiji, na Grškem in menda tudi — 
v Jugoslaviji. 
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NAPISAL ZA ONA — DONALD BELL 

Izboljšanje odnošajev med 
Moskvo in Washingtoaionom 
nilkakor ni naključje—naspro-
tno, dokler so se razvijale stva-
ri popolnoma svobodno, je bi-
lo aiaiše razmerje do Rusije 
vsak dan slaibše. Oim pa je 
predsednik Truman posegel 
vmes, je imel takoj naravnost 
čudovite uspehe. To ni bilo 
prvič, da je Moskva tako po-
voljno reagirala na glasove iz 
Washingtona. 

Tudi napovedano srečanje 
treh velikih prvakov b bližini 
Berlina je odzftv Rusije na 
prekMoge iz Washingtona. 'Zna-
no je, da je Churchill večkrat 
predložil, da bi se veliki trije 
zopet sestali — celo v govorih 
v angleški spodnji hiši je pri-
poročil tako srečanje. Toda 
Stalin je bil očividno mnenja, 
da čas še ni bil zreT za to in 
je spremenil svoje naziranje 
šele, ko je prispel v Kremlin 
posebni odposlanec predsed-
nika Trumana. 

Ali naj verjamemo, da je 
znal predsedtnikov poslanec ta-
ko prepričevalno govoriti, ali 
je to nekaj doslednega in na-
mernega v ruski politiki? 

Brez dvoma, iabor poslancev 
v London in v Moskvo je bil 
spreten. Hopkins je velik pri-
jatelj Churchilla, tako da bri-
tanska vlada ni mogla sumi-
čiti, da bi utegnil pripravlja-
ti teden za skupni nastop Ze-
dinjenili držav in Rusije pro-
ti Angliji. Davies pa je bil 
vedno navdušen zagovornik 
rusko-ameriškega sodelovanja, 
tako da tudi Stalin ni mogel 
imeti nobenega strahu. 

Kljub temu pa je jasno, da 
osebnosti obeh poslancev nista 
mogli privesti do toliko spre-
membe. Očividno je, da si Ru-
sija prizadeva z vsemi svoji 

spornih zadev v Evropi in na 
Srednjem vzhodu, katere bi bi-
lo treba rešiti, dočim med Ru-
sijo in Ameriko ni nobene ne-
posredne sporne točke. Ame-
rika more stopiti v spore z 
Rusijo le, ako se potom svo-
jih zaveznikov zaplete v kon-
flikte teh zaveznikov z Rusijo. 
To je bila nevarnost, ki je 
grozila, ko je nastopil Truman. 
Britanija je bila poglobila spor 
radi Poljske, Iko je naznani-
la, da bodo dlobili Poljaki del 
Nemčije kot svojo okupacijsko 
zono, Britanija je dovoljevala 
poljski zamejili vladi, da nabi-
ra vojake med ujetniki in su-
ženjslkimi delavci, katere so za-
vezniki osvobodili v Nemčiji. 
Cilj tega je bil, da podpre to 
vlado napram Rusiji. Saj so 
celo Angleži sami priznali, da 
ne bi kazalo uporabljati teh 
čet v neposredhii bližini ruske 
okupacijske zone — tako splo-
šno znan je bil proti-ruski zna-
čaj teh poljskih čet, da je bilo 
vsaikomur jasno, da bi se bilo 
bati incidentov. 

V teku zadnjih tednov je bi-
lo mnogo razpravljanja o tem, 
ali naj Zedinjene države tudi 
nadal'je podpirajo britansko 

RAZGLEDNIH 
politiko, ter tako ustanove au-
glo ameriški iblok, ali naj si 
prizadevajo raje igrati vlogo 
posredovalca med! Rusi in An-
gleži. Tretja možnost bi bila, 
da Amerika začne zasledovati! 
svojo lastno politilko tudi v| 
Evropi. Toda vloga posredo-' 
valca nikakor ni v protislovju J 
z ustanovitvo lastne ameriške 
politike. Zedinjene države bodo 
le pridobamle na vplivu, ako si 
bomo prizadevali ublažiti spo-
re meU) evropskimi državami. 

Poleg tega pa so nam po-
trebni dobri in prijateljski od-
nosa ji obenem z Rusijo in z 
Veliko Britanijo. Nobena stvar 
nam tega ne onemogočuje. Mi 
ne moremo ostati na strani— 
pač pa moremo zastaviti svoj 
vptiv talko, da bosta Rusija in 
Anglija sprejeli razsodne in' 
pametne rešitve svojih sporov. 
Vse kaže, da je Kremlin pri-
pravljen plačati za naše pri-
jateljstvo. 

To prijateljstvo je tudi edi-
no jamstvo, katero imamo, da 
ne bo prišlo do proti-sovjet-
fikega bloka, ki ibi potem ogro-
žal svet z novo in najbrže še 
mnogo bolj strašno svetovno 
vojno. 

ODLOMKI IZ DOMAČEGA ČASOPISJA 
Newvorška " S u n " pravi, da bombami . . . Ko se pa spo-

bodo razmere med tZjedinjeni-'niniino vporabe plina, pott-ui 
mi državami in Rusijo ostale' postanemo naenkrat neodločni 
prijateljske "dokler Rusija nejin sie«*r iz razlogov, katere je 
bode skušala uvesti pri nas 
njen lastni način vladanja . . . 
in da bode v nadalje najbolj-
še, ako vsako ljudstvo samo 
določi kako vlado želi imeti in 

t«sko uineti " 

"Washington Star " v Wa-
shington«, l>. t i z j a v l j a , ali 
pa saj tako domneva, da je 

kako naj bode ta vlada ure- sedaj v naši deželi več jest-
jena v soci jalneni in ekonomič-
nem pogledu." 

"The Herald'" v Bostonu, 
Mass., pravi, da je popolnoma 

vin, kakor jili je bilo v pred-
vojni <i«u<bi in sieer kljub vsem 
pošijatvam na podlagi lend-
lease pogodbi. Potem pa pri-
stavlja, da imamo sedaj več 

brezpomembno, je H Hitler še'^Ut'i* ki radi jedo, in tako je 
nastalo začasno pomanjkanje... 

Londona prihaja vest, da 
je pred nekoliko tedni umrl 
neki Ikra 1 j, o katerem večina 
pozeniskega prebivalstva dose-

V VEDNOST VOJNIM VETERANOM 
Ogromni ustroj sestavljen z žica jim pove ne samo kakšne 

namenom, da pomaga iz voja- so njihove legalne pravice, pač 
ške službe odpuščenim moškim pa tudi kako se morejo teb 
in ženskam, dla si spet najdejo najboljše poslu-žiti, kot t.udi se 
svoje mesto v civilnem življe-
nju, je pričel delovati že zad-
nje poletje, ko je bil sprejet 
takozvani G. L zakon za zašči 
to dosluženih vojakov. Vpra 
šanje je : Ali bodo določbe 
v*kljulčfc?ne v tem zakonu tudi 
res polno izvajane f Dalje, ali 
bo odpuščen veteran v stanu 
izvedeti tudi za drdge orga-

mi sifam i" d a "bi" dlo segla večjo! J 1 ™ ^ . ^ e n d j e , ki 
mero medsebojnega razumeva -

NOVA IZDAJA * 
HjUXUIlQlidOT 

B V I T O V I I 
A T L A 8 

V njem ntjdete 
vaega iveta, H so tako po-
t ra t i , da »urate »kditi d*. 

naSnji* poročita*. 

Zemljevidi m> t barval. 

Naro«U p r | | M $ U I U 
NABORA" , 216 W « t 18*1 
Str*«, New Y<n* H, * . Y. 

nja, prav posebno z Zedinje 
nimi državami. V tem svetu 
treh velesil Rusija noče biti v 
nevarnosti, da ostane osamlje-
na napram anglo-ameriški slku-
pini, katero bi podpirale skoro 
vse države sveta. V tem slu-
čaju bi Rusiji vedno pretila 
nevarnost, da pride do proti-
komu ni stične križarske vojne, 
do tretje svetovne vojne! To je 
vzrok, 'dla skuša Stalin osta-
ti prijatelj vsaj t eno anglo-
saško velesilo. 

Najbolje je biti zaveznik 
najmočnejše velesile — a to 
so Zedinjene države. Ako bi 
se to izkazalo nemogoče, bi 
Rusija poskusila skleniti spo-
razum z Anglijo, toda to bi 
bilo mnogo težje, kajti Brita-

morejo pripomoči k tiemu, da 
se zopet vživi v civilno življe-

! nje f 

V trenotku, ko imamo že nad 
diva milijona moških in žensk 
otpusčenih iz vojaške službe, 
je nujno potrebno nuditi in-
formacij^ o raznih posredoval-
nicah in organizacijah vzpo-
stavljenih z namenom, da po-
magajo vračaj oči m se vetera 
nora pri njih problemih z i-
skanjem dela, itd. V ta namen 
je izdal Odbor za javne zadeve 
(Puiblic Affairs OommitVee) v 

morejo ogniti takozvanemu 
"red tape" izpraševanju, ki je 
v zvjezi z gotovimi agencijami, 
ter <kje si laliko poiščejo na 
daljno pomoč za rešitev njih 
individualnih problemov. 

Podatki Ln »Vejstva navede-
na v knjižice so točna, kajti 
vse informacije so bile natan-
čno pregledane, da so v skladu 
z uradnimi določbami in dej-
stvi vladnih ter privatnih a-
gencij in sicer djb datuma v 
mesecu aprilu, 1JW5, ko je bila 
knjižica izdana. Vjeteranom se 
priporoča, da se informirajo o 
nadlajnih morebitnih spre-
membah ali dotnih določbah in 
sličnem ob njih povratku do-
mov. 

Knjižica " V E T E R A N ' S 
GUIDE", ki jo je spisal Dal-
las Johnson, je ena od seri-
je pamf|?tov katere izdaja in 
zalaga Odbor zia javne zade-
ve, ki je dlobrodelna, izobraže-

New Yorkiu poseben pamflet Y a b l * U 8 . t a n o va, ka*ere naslov 
z naslovom, 'Veteran's Guide\ 
Ta knjižica dobro ilustrira in 
prednaša vse probleme, na ka-
tere 'bodo naleteli bivši vete. 
rani, moSki in ženske, bodisi 
zdravi ali pohabljeni, od prve-

nija in Rusija imati mnogo'ga dne odpusta naprej. Knji-

je : Public Affairs Committee, 
30 Rockefeller Plaza, N e w 
York, 20, N. Y. Knjižica dopol-
njuje prej izdano brošurico, 
"Facts and Tips for Service 
Men and Women." 

(FLI6.) 

živ ali pa mrtev v ikolikor pri-
de varnost povojnega sveta v 
pošte v. Njegov osebni vpljiv 
je namreč, odšel "rakom žvi-
žgal" in sistem, katerega je on 
ustanovil, je za vedno tako,- - . 
pokvarjen, da ga ne bode več.1 '" ' ^ n ' Vt*dt*la. -To je kralj 
mogoče popraviti . . . John Sydney ('lunies Roess 

IV, ki je bil vladar otočja Co-
eos, oziroma malih koralskih 
otokov na Indijskem oceanu 
meti Avstralijo in otokom Cey-
lon. Roilbina Rossov je vlada-
la svojim malajskim podložni-
kom odkar se je tamkaj nase-
lil škotski kapitan, John Ross, 
v letu 1827. On je prepovedal 
naseljevanja na omenjenem o-
toeju, in tudi kedor se je iz-
seli l , se ni smel več vrniti. E -
dina bela ženska na otočju je 

,<bila kraljU'a Rose, ki je bila 
25 let mlajša, kakor prvi kralj. 

popi 

V "Washington Post" eita-
mo mnenje, da l>odo sklepi 
konference v San Francisco 
delo ljudi, k ateri so podvrže-
nin raznim zmotam, in da bo-
Mfe delo konference nekak 
"kompromis med upanjem in 
dejstvi, oziroma kompromis 
med zadevami kakoršn je so — 
in kakoršnje bi morale biti. • 

"The Globe" v Bostonu, 
Mass., piše: "Obljube, katere 
je lansko zimo objavila lon-
donska viaJa, katera je samo-
obrambo (irkov zatrla z po-
močjo angleške vojske, — so 
jamčile pošteno pacifikacijo i-
menovane balkanske države... 
Vse one oibljul>e so pa ostale 

Š t o r k l j a 
Pri znani slovenski družini 

Mr. Zdenkota Sajovic, v New 
„ Yorku, se je preteklo sredo, 

neizpolnjene, in mesto teh ob- t- i"- zglasila teta >toik-
1 1 ~ Ija, ter pustila za-spomin za-

ŠČUVANJE P R O T I R U S O M N A K O R O Š K E M 
Celovec, 18. junija. ONA. — 

Kamorkoli se obrneš v Avstri-
ji v britanski ali ameriški zo-
ni okupaciji, povsod pripove 
dujejo strašne storije o tem 
kalko Rusi vladajo v zasedenem 
Dunaju. Toda vse zanesljive 
vesti, ki so na razpolago, vse 
kar pripovedujejo očividci, in 
vse, kar sem na licu mesta sam 
videl, potrjuje, dla delujejo 
Rusi od vseh treh zaveznikov 
najbolj spretno in tudi najbolj 
uspešno v političnem in v ad-
ministrativnem pogledu — ob-
enem pa tudi to, da propagan-
da dr. Goebbelsa še vedno de-
luje in ima še vedno mnogo 
vpliva na te ljudi v srednji 
Evropi. 

Dejstvo je, da so Buisi de-
montirali in odvedli v Rusijo 
precej industrijskih strojev — 
tako na Dunaju, v Gradcm, 
Dunajskem Novem mestu in 
drugje. To je za Ruse najbolj 
hiter in najbolj uspešen naoin, 
da dobe neflraj reparacij, kajti 
znano jim je da bodo medna-

rodina pogajanja glede repa 
raciji dolga, težka in da se 
bodo šele začela. Nemci so jih 
bili napadli, pregazili so velik 
del njihove zemlje in kot prvi 
odvedli iz Rusije ogromen del 
ruskih industrijskih strojev. 
Jasno, da smatrajo Rusi zdaj, 
ko so Nemci tepeni, da imajo 
pravico, uporabiti očim več 
nemškega orodja za obnovo 
svoje opustošene zemlje. Do-
zidaj še nisem našel ni&jer no-
benega angleškega ali ameri-
škega častnika, ki bi jim opo-
rekal to pravico. 

Nacisti širijo govorice, da je 
bil del Dunaja razrušen, toda 
znano je, da je bilo mesto v 
bojih le malo poškodovano. Tu-
di ameriški zračni napadi niso 
napravili mnogo škode — naj-
večji del porušenja je namero 
zagrešila zadnja straža naci-
stične armade na svojem umi-
ku. 

»Rusi pa so v administrativ-
nem pogledu uspeli v mnogem. 

ljub, vladajo na Grškem napa-
di, poulični pretep,i sežiganje 
knjig, vsestranske aretacije in 
zatiranje onih ljudi, katerih 
politični nazori se ne strinja-
jo z kralje vaško-vojaško kli'ko. 
Niti ena velesila ne bi smela 
nekaznovano postopati v kaki 
mali državi, kakor se ji polju-
bi, tudi ako spada taka drža-
va v "okrožje koristi" take 
velevlasti. In to se ne nanaša 
le na Grško, temveč tudi na 
Levant, Trst in Karibejsko 
morje" . . . m 

"The Daily News" v New 
Yorku poživlja predsednika 
Trumana naj ukaže vporabo 
strupenih plinov napram Ja-
poncem, ker to bode prikraj-
šalo vojno in tudi pomanjšalo 
število žrtev, in pristavlja: — 
" N e vemo, čemo se tega (pli-
na), oziroma vporabe istega, 
tako branimo, kajti proti ja-
ponskim vojakom rabimo o-
gnjemete in beli fosfor, do-
eim napadamo japonska mesta 
z smrtonosnimi zažigalnimi 

lega in krepkega 8 funtov tež-
kega sinčka. Mati in otrok se 
počutita dobro. To je drugi 
otrok v tej družini, prva je 
bila punčka. Mr. Sajovic je 
zaposlim na Jugoslovanskem 
oddelku <1 W. I. urada tu v 
New Yorku. Naše iskrene če-
stitke. 

A n g l e š k i 

Molitveniki 
lTl!llllllf||||||||||||||||||||||||||||| 
V krasni vezavi, najfinej-

iega izdelka. 
" K E Y OF H E A V E N " 

v finem usnju $1.75 
Naročite pri; 

SLOVENIO PUBL. CO. 
216 West 18th Street 
New York 11, N. Y. 

Rennerjeva vladla ima precej 
svobodne roke, dunajska mest-
na uprava posluje brezhibno in 
Obnova dežele je že v polnem 
teku. Opera, gledališča in ki-
nematograifi so odprti. Delav-' 
ske unije in politične stranke 
so zopet na delu, dočdm mora-
jo nacisti — tudi taikozvane 
"privilegirane" žene — delati 
in pospravljati po razvalinah.' 

Ako pride nekoč do tega, da 
bo nekdo s strahom spoznal, db 
imajo Rusi mnogo več vpliva v 
Avstriji kot mi ali Angleži, 
mu bomo morali povedati, da 
smo to tako hoteli. V naših zo-1 

nali ni niti gledališč, niti ki-
nov, šole so zaprte, delavske 
unije spe, prav talko kot vsake1 

vrste politično delovanje. Na-' 
si vojašlki organi pa se pote j 
sključeni nad preprostim a d-1 
ministrativnem delom, katero! 
bi domače prebivalstvo moglo 
mnogo bolje in hitreje izvrše-
vati samo. 

Angleško-Slovenski 

BESEDNJAK 
Izšel je novi angleško slovenski besednjak, ki ga 

je sestavil 

Dr. FRANK J. KERN 
V njem so vse besede, ki jih potrebujemo v vsak. 
danjem življenja. — Knjiga je trdo vezana v 

platnu in ima 273 strani. 

Cena je 
NaroČite jo pri: 

KNJIGARNI "GLASA NAHODA" 
216 W. 18th Street New York 11, N. Y. 
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Gospodarska bilanca 
25-letne italjanske vladavine 
v Julijski Benečiji 

(Po A. J. — "Slovenski List", Buenos Aires.) 

liili in občekolistnih slovenskih 
denarnih zavodov na tržaškem 
ozemlju. 

Tako je Italija uieila v ne 
kaj letih ono ponosno zadru-

^adal je vanje . . . 
iS tem dvema razpustoma je 

hotel fašizem zadeti v živo ne 
samo jugoslovansko zadružno 
stavtbo v Italiji, ampak tudi 
vso narodno gospodarsko tvor-
no silo slovanskega življa' ž l l ° gospodarsko organizacijo 
sploh. Kajti z uničenjem obeh' jugoslovanskega življa, plod 
zadružnih zvez z njih gospo-, še.stdesetletnega trdega in ne-
darsikimi in zadružnimi tečaji l i č n e g a dela, ter spravilo slo 
je ljudstvo izgubilo najizrazi-| vansko ljudstvo novih pokra-
tejše pobudnice in voditeljice' .i'» v popolno gospodarsko od-
vsega svojega gospodarskega vlsnost italijanskih zavodov, ki 
snovanja, ki sta zaradi svoje-' ibiTi še pretil fašizmom in so 
ga \ najširše plasti segajo<Vga ostali najnevarnejši eksponent 
vpliva zavzemali vodeče mesto! poitalijančevalne politike ura-
v slovanskem političnem, so- Italije. Xepreceljiva je mo-
cialnem in kulturnem razvoju' ralna škoda, ki jo je utrpelo 
in življenju v mejah kraljevi slovansko ljudstvo z uniče-
ne Italije. 

Po razbitju za družile orga-
nizacije so se mogle ohraniti 
na površju in kljubovati faši-
stičnem navalu le krepkejše 
zadruge, kakor Trža&ko-obrtna 
zadruga v Trstu, Goriška po-
sojilnica in hranilnica, Trgov-
ska ljudska posojilnica, Cen-
tralna posojilnica v Gorici, ()-, 1,1 "J*11111 zastopnikov za 
krajna posojilnica v Idriji, v v s o t t ' ' k l s e P n najmanjši o 
Ajdovščini, v Cerknem, Poso - ' o e m odražajo v sledečih števil-
jiiuiea v Vipavi, pri Sv. Luei- k a h : P r i zamenjavi denarja 78 
ji, v Tolminu, v Kolbaridu, v 
Bovcu, Postojni. Trnovem, v 

njem njegovih zadrug: efek-
tivna gmotna škoda pa gre v 
težJtoe desetine milijonov. 

Pokradli so nam 320 
nvlijonov lir 

V kratki dot)i italijanske vla-
davine smo ibili na Primor-
skem oškodovani s strani lta-
'ije in njenih zastopnikov 

Podgradu, v JeLšanah, v Vo-
lovskem, v Buketu in v Kopru 
ter nekaj manjših kmečkih po-
sojilnic. Ali pod fašističnim na-
siljem so padale tudi te zadru-

Ve druga za drugo. Nekatere 
so bile prisiljene da jih ab-
sorbirajo italijanski zavodi, 
druge so morale zopet same' 
stopiti v likvidacijo in tretje 
so bile od prefektov kratkoma-
lo razpuščene pod pretvezo, da 
ogražajo njih upravni odbori 
javni red in mir. 

Do vstopa lit a H je v sedanjo 
vojno so se bile ohranile le še 
Tržaška posojilnica in hranil-
nica, Trgovska obratna zadru-
ga v 
nira v Gorici, Posojilnica v 
Ajdovščini, Št. Petru na 
Krasu in še nekaj manjših za-
drug. Z izibruhoni vojne je bi-
la zapečatena tudi njih usoda. 
Tako sta bili razpuščeni av-
gusta 1940. Tržaška posojilni-
ca in hranilnica in Trgovsko-
obrtna zadruga v Trstu, in to 
izrecno zahtevo fašistične 
stranlke, ki ni mogla dalje tr-
peti delovanja teh dveh solicft-

J milijonov lir, pri avstrijskem 
vojnem posojilu, pri vojaških 
nakaznicah 30 milijonov, pri 
požigih ob nastopu fašizmu 25 

WAR LOAN 
Kaj pa so dali? 

Italija ni prinesla svojim 
novim pokrajinam ničesar s 
seboj razven četrt milijona 
priseljencev: karaibinerjev, fi-
nancarjev, tajnih agentov, po-
licajev, državnih uslužbencev, 
brezposelnih zasebnih uradni-
kov, trgovcev in delainržnežev. 
In vsa ta masa, ki gotovo ni 
bila cvet italijanskega naroda, 
je prišla s svojo na zadki jaSiko 
miselnostjo o socialnem sožitju 
in razmerju do sočloveka, ki se 
odraža v splošni nezaupljivo-
sti in apriorističmi predmnevi, 
da je vsakdo protiso^ialen 
škodljivec in zločinec, vse do-
kler ne dokaže nasprotnega. 
Miselnost, ki je še produkt več 
stoletnih "borbe di leone" m 

milijonov, pri vojni odSikoilfni-Jki Ikulminira še danes v pod-
ili na Goriškem 100 milijonov, "rejenern odnosa ju žene tdk> mo-
pri dobrodelnih ustanovah 10 ža ter v skrajnem anahronistič-
milijonov, pri Jadranski ban- nem formalizmu in birokratiz-
ki 30 milijonov, in pri zadru-'mu vsega italijanskega javne-
gah 35 milijonov, — SKUPNA J ga življenja. Prinesli so s se-
&KODA 3 20 MILIJONOV, boj poleg skrajne nezaupljivo-
LIR. Tu ni všteta škoda za'sti tudi nesolidnost, površnost 
prezgodnjo'izsekavanje držav-Jin (lirezvestnost v pojmovanju 
nih in oibčinskih gozdov, za ne- medsebojnih dolžnosti in obvez, 
racionalno izkoriščanje rudni- In vso to tujo šaro so vtiliota-

PISMO SLOVENSKEGA IZGNANCA 
Ml-. John Cvetkovič iz Plainfield, N. J., je od» svojega 

brata, katerega so Xemci iz Brežic odpeljali v Nemčijo, do-
bil pismo naslednje vsebine: 

Trstu, Ljudska posojil- . . ~ - Ti - i • Kraiini nasa industrija, Gorici, Posojilmca " 

C«a živega srebra v Idriji, svin-
čenega rudnika v Ralblju, pre-
mogovnika v Karpanu in v Ra-
si, kakor tudi niso vštete vse 
one ogromne neprecenljive ško-
'l»e, ki jih je utrpela v Julijski 

trgo-
vina in obrt zaradi političnega 
preganjanja njih lastnikov s 
strani i talij. olblasti, z name-
nom, da uničijo predvsem go-
spodarsko moč jugoslovanske-
ga življa, zato da bi lažje zlo-
mili njegov odpor. Tu ni vpo-
stev&ana L%oda, ki, jo je pod 
Italijo utrpelo jugoslovansko 
prebivalstvo Julijske Krajine. 

NAJBOLJŠO GARANCIJO ZAVAROVALNINE 
JAMČI VAM IN VA&IM OTROKOM 

K R A N J S K O - S L O V E N S K A 
K A T O L I Š K A J E D N O T A 

N A J S T A R E J Š A S L O V E N S K A P O D P O R N A 
O R G A N I Z A C I J A V A M E R I K I 

POSLUJE ŽE 51. LETO 

Članstvo 39,800 Premoženje $6,000,000.00 
S O L V E S T N O S T K K. K. J E D N O T E Z N A Š A 129.91% 

Če botri dobro sebi in svojim dragim. zavaruj se pri najboljši, po-
ltmi in MdHolventni podporni organizaciji. KRANJSKO SLOVEN-
SKI KATOLIŠKI JEDNOTI, kjer se lahko *avaruje* ia smrtnino. 
rasne poftkodbe. operaeije, proti bolezni in ooemotiasti. 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške In ženske od 16. do 60. 
leta: otroke p« takoj p« rojstvu in do 16. leta pod svoje okrilje. 

K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste certifikate se-
dan je dobe od $250.— do $5.000 -̂. 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov in sirot. Če Se nisi 
tlan aH tlaniea te mogotne in bogate katoliške podporne organi-
zaeije. potrudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovalnini ln za vse druge podrobnosti 
se obrnite ua uradnik«* in uradnice krajevnih društev 

K. H. K. Jednote, ali pa na : 

G L A V N I U R A D 
351-353 No. Chicago Street, Joliet, Illinois 

Wewels.burg 27. maja, 
1945. 

Dragi brat in vsi skupaj: 
Dajem Ti v vednost, da nas 

je prosluli režim Hitlerja dne 
'24. oktobra 1941 pognal iz na-
še domovine v Nemčijo, a na 
naše domove so poslali pristne' 
Nemce. Vzeli smo s s seboj sa-
mo obleko. Izseljeno je bilo 
polovica okraja Brežice in Kr-
ško ob hrvaški in italijanski 
meji in vse gori do Bleda, sku-
paj 85,0(K) oseb. 

Name&čeni smo bili po ta-
boriščih in sposobno ljudstvo 
je delalo po tovarnah itd. —-
Zdravko, odnosno vsa. moja 
družina, razun Branka, ki je 
vojni ujetnik, je tukaj. Za 
Branka še do danes nič ne 
vem. »Na Veliki petek nas je 
hrabra ameriška armada osvo-
bodila. Sedaj nam gre bolje, 
prej pa smo stradali. Sestra 
Mica in njeni, ker so Hrvati, 
so ostali doma na Obrežu in 
vsi tisiti, ki so bili v državni 
službi. CVz 3000 iz dobovske 
fare pa nas je bilo premešče-
nih v Nemčijo. Sê Haj se pri-
pravljamo domov. Jvako bomo 

našli, ne vem, ker je bilo pri 
nas doma veliko bomlbardita-
nje in hude »bitke. V skrbeh 
sem za sestro Mico. Obširneje 
Ti bom pisal, iko bo šla pošta. 
To pismo dam nekemu ameri-
škemu vojaku, ki gre 29. maja 
nazaj v Ameriko in ga bo dal 
tam na pošto. 

Tukaj bodo zasedibo prevzeli 
29. maja Angleži. 

Naznanjam Ti, ;da je brat 
Frane 6. marca 1941 v Apati-
nu v Barki umrl, brat Andrej 
pa 12. septembra 1943 v Sa-
moboru. Franc je (imirl na 
pljučnici, Andreju pa je zasta-
lo sive. Žalostno! 

Drugi smo bili, lrva-la Bogu, 
v.si zdravi, kljub temu, dla sino 
v tej profcleti Nemčiji strada-
li in mnogo prestali. 

Primi Ti kot vsi Tvoji naj-
lepše pozdrave in poljube od 
nas vseli. 

Vaš ljubeči brat 
Martin Cvetkovič, 

^Te\velsibu rg, West fa lien, 
Nemčija. 

Življenjski standard se je te-
daj znižal na ono življenjsko 
raven, Iki jo je prinesla s se-
boj iz stare Italije doseljena 
higijenska zaostala za pokole-
njir za najpreprostejšim <Jioma-
eim prebivalcem Julijske Kra-
jine. Zato izseljevanje domače-
ga prebivalstva iz Trsta in 

Primorja V Jugoslavijo, Fran-
cijo, Belgijo, Ameriko in Av-
stralijo. Tako je štel Trst 1. 
1940. preti vstopom Italije v 
vojno komaj toliko ljudi kot 1. 
1914., »kljub priselitvi nad sto-
ti soč doseljencev iz stare It a-
lijc. 

(Dalje prihodnjič.) 

ZASTOPNIKI "GLAS NARODA' 
California: 

San Francisco, Jacob Lauahln* 
Colorado: 

Pueblo, Peter Culig 
Waisenburg, M. J. Bajuk* 

Indiana: 
Indiana (toils, Fr. liarfcicb 

Illinois: 
Chicago, Joseph BevWC* 
Chicago, J. Fabian (Chicago. Clco-

ro ln Illinois» 
Joliet, Jennie bambton 
La Salie, J. SpeUcb 
Maacontab, Martin Dolenc 
Nortb Chicago ln Waukegan. Math 

WarSefc 
Michigan: 

Detroit, L. Plantar« 
Minnesota: 

pili v poslovno življenje Julij-
ske Krajine, ki je stalo pred 
prihodom Italije na najvišji 
ravni poslovne kulance in lo-
jalnosti, iki je lastna civilizi-
ranim narodom. Bodi omenje-
no, tla so pričeli ti novi pri-
seljenci s svojimi metodami in 
razvadami ubijati v jugoslo-
vanskem prebivalstvu, ki je po 
svoji naravi in tradicijah ve-
dno visoko držalo zdravo mo-
ralo, narastvene in etične 
vrednote. Sem spadajo dvom-
ljive zabave na fašističnih 
'4 dopolavorskih' * prireditvah, 
zalezovanje slovanskih žena in 
deklet, koruinpiranje slovan-
skega življa, med Ikaterim so 
iskali ovaduhov, konfirentov 
in izdajalcev lastne krvi. Kaj-
ti ves italijanski režim v Ju-
lijski Krajini je slonel na taj-
nem zasledovanju in špionira-
il ju vsega privatega in celo 
družinskega življenja. Bil je 
ena sama dolga veriga tajno-
policijskega vohunstva, Iki ni 
spoštovalo niti najprimitivnej-
ših človečanskih pravic in ki 
je dosledno kršilo pisemsko 
tajnost, hišno in družinsko ne-
dotakljivost, svobodo kreta-
nja in besede ter celo svobodo 
misli. Kar ni storila državna 
policija, je storila tajna kara-
binijersika služba, tajna infor-
mativna služba fašistične mi-
lice, informativna služba gene-
ralnega štaba in končo zlogla-
sa tajna " O v r a " (Organizza-
zione volontaria 'dft repressione 
dell'antifascismo), ki je imela 
svoje voliune-provokatorje v 
vseh slojih poklicih, uradih in 
skupinah in ki je spravila o-
gromno število najboljših slo-
vanskih mož, žena, mladeniče v 
in deklet v dolgoletne ječe, 
konfinacije in internacije ter 
pred elksekuoijske. vojaške od-
rede. Ali vse to ni moglo zlo-
miti odporne sile slovanskega 
preJbivalstva, ki je ohranilo 
kljub neprestanemu nasilju ne 
okrnjene svoje narodne, etične 
in kulturne vrednote. 

Trst — suha veja 
Trst, ki ga je Italija rekla-

mirala za sebe na versailleski 
konferen<*i s okrajno vehemen-
eo, je bil za njo predvsem ob-
jekt njenega samo ljub j a in po-
litičnega prestiža. Iz narodno-j 
gospo.Sirskega vidika je pa bil 
in je ostal Trst za njo le ne-' 
potrdbno breme. Zato je bil 
Trst otl Italije za postavi jan1 

drugim pomorskim empori-j 
jem: Benetkam, Genovi, Nea-
plju, ki so bili italijanskim' 
vladnim in finančnim krogom; 
bližji in pomembnejši zaradi 
tam vloženih kapitalov, obsto-
ječih poslovnih zvez in sorod-
nih povezanosti z ondotnim 
prebivalstvom. Trst in njegovoj 
okolje sta ostala za italijansko 
pojmovanje tuja zemlja, tuji' 
svet. Italija ni mogla doumeti 
srednje-evropske miselnosti tr-
žaškega prebivalstva in njego-
vih poslovnih činiteljev, iz ka-
terih je ravno izhajala vestnost 
in korektnost, vsega tržaškega 
poslovnega življenja in njego-| 
vili zastopjnikv, o »katerih naj 
mimogrede omenimo, da i z vi-1 
rajo po ogromni večini iz slo-
venskega. sveta vkljufb dejstvu,1 

da so tekom desetletij sprejeli 
po večini italijanščino kot ob-
čevalni jezik. iZato je pakllel 
Trst pod Italijo od največjega 
moderno opremljenega trgov-
sko pomorskega, emporija na 
Jadranu na stopnjo sJkoro ko-
lonialne luke. Od tod stalno 
padanje njegove prekmosske 
trgovine, njegove industrije .in 
paroplovbe. Pred prihodom I-
talije je 'bil Trst enakovreden 
konkurent Hamburga in Bre-
mena ter je zavzemal monopol-
ni položaj kot tržišče za kavo 
in in sladkor v srednji in ju-
govzh'dini Evropi. Pozneje pa 

so pričele rasti Benetke — nje-
gova stoletna konkurent i nja. 

Pod Italijo je prenehal va-
žen del tržaške industrije, ka-
kor tovarna olja. v Zavijali, to-
varna rastlin škili in rudninskih 
olj pod Kjarbolo, čistilnica ri-
ža, tovarna jute, Fordove de-
lavnice v prosti lutki, rafineri-
ja petroleja v 8v. Soboti. O-
mejili pa so svoj obrat od Šti-
rih na eno visoko peč plavži 
pod Skednjem, svojčas lastni-
n a "Kranjske industrijske 
družbeOhrani la i n povečala 
je pa svoje obratovanje ladje-
delnica v Tržiču pri Trstu. 
Brodogradnja je bila namreč 
edina inudustrijska panoga, ki 
se je vzJdržala neokrnjena. Biv-
še samostojne ladjedelnice "Sr. 
Mareo" v Trstu, Tfoeco" 
v Miljah in Oosulieh v Tržiču 
so se združile v enotno veliko 
pdjetje "Oantieri Riuniti deli' 
Adriatico** (Združene jadran-
sike la<:/jedelniice). Solidnost in 
točnost njihovih proizvodov 
sta ponesla njih sloves preko 
mej Italije sirom Evrope in s 
tem tudi sloves domače trža-
ške brodograditeljske tehnike, 
ki je naišla v tujini naročnikav 
in odjemalcev. 

Par let pred sedanjo svetov-
no vojno je bila sezidana z 
židovskim kapitalom, prineše-
nim iz Nemčije v strojih in v 
drugem tvorni#kem materijalu, 
v Žavljah pri Trstu velika mo-
dema čistilnica olja "Aqui la" . 
Ali niti ladjedelnice niti " A -
qula" niso mogle nadomestiti 
zmanjšane odnosno ustavljene 
aktivnsti dragih industrijskih 
podjetij na. tržašfkem ozemlju. 
Od tod (brezposelnost in padec 
življenjske ravni tržašikega 
prebivalstva za najmanj 50%. 

Chisboiin, J. Lukanlch 
Ely, JOB. J. Peahel 
Eveletb. Loula Ooute 
Uiibert, Luula Veaael 

Montana: 
Roundup, M. 11. Panlan 

Nebraska: 
Omaha. P. Broderlck 

New York: 
Oowanda, Karl Strnlaha« 
Little Falls, Frank ManWs* 
Worcester,* Peter Hode* 

Ohio: 
Barbertou, Frank Troha* 
Cleveland, Anton Bobek, Charlea 

Karlinger*, Jacob Heanlk 
Olrard, Anton Nagode 

HELP WAITED 
Ž E N S K O D E L O 

Lorain, Louis Balant, John KomAe 
Youxigatown. Anton Klkei] 

Ortfoo: 
Oregon City, J. Kobla? 

Pennsylvania: 
Conemaugh, J. Bresovec* 
Coverdal« In uSoUca, Jos. Patsvnei 
Betutemer, John Jevulhar 
Export, Louis SupanM** 
FarroU, Jerry Okorn 
Forest City. Math kuuiu* Frazik 

Biodnlkar 
Ureensburg, Frank Novak 
Hotner City, Joseph Kerln 
Iin}K-rial, t'oijiuijvlis. ui oko l i c o : — 
Anton Kflit*. 
Johnstown, John Poiants* 
Krayn, Ant. Taulel] 
Luzerne, Frank Baiioco 
Midway, John 2ust* 
Pittsburgh ln okollva, Philip Progar 
Steelton, A. Uren 
Turtle Creek, F*. Mchlrrer* 
West Newtuu. Joseph Jovan 
Milwaukee, West AUls. Frank Skok* 

Wisconsin: 
Hheboygan, Anton Kolar 

Wyoming: 
Hot-k Springs, i i a r y 1'a.uehar* 
DiamondvUle. Joe Koilrh 
(•Zastopniki, kl imajo poleg trne-

ua so upravičeni obiskati tudi dra-
ge naselbine v njih okraju, kjer Je kaj 
naftib rojakov naseljenih. 1 

Vsak zastopnik Izda potrdile ta i r» 
ta. katero je prejet. Zastopulke topi« 
ariaoroAamo^—Uprava "tiiaa Nareda" 

HELP WANTED 
Help Wanted (Female) 

ZLATARSKE DELAVKE 
i KtH'NK l l E L A V K K — L O T A K K R 
1 S T A L N O — J)MBKA I 'LA^A 

Vpras»ajte 
| .1 A Y K iS L 

:u>7 — r.tb A V F A I H 
I N- Y. C. 

( 1 - 1 1 

K L 

KUHARSKA KNJIGA: 

l! 
Recipes gf Ali 

Nations 
RECEPTI VSEH NARODOV 

00 '3. N O V A I Z D A J A 
8 T A N S S E D A J 

^ K n j i g a j e t r d o v e z a n a in i m a 8 2 1 s t r a n i * ® 
i M t p t i so napisani • angleškem jsziknr pomkod pa so 
tudi • jsslkn naroda, ki mn j« kaka jed poMkno v navadi 
Ta knjiga J« nekaj possbnega sa one, ki st zanimajo u 
kuhanj« in m hofejo • njtm iimbolj Uri i tat i in 
UpopolnitL 

Knjigarna Slovenic Publishing Company 
216 West 18th Str** Hew York 11. H. Y 

C O U N T E R « 1 
E X P E R I E N C E D 

A L S O L I T T L E FOUNTAIN W o R K 
— 7.30 

(i 1»AY WEEK — NO SIM»AVS 
$40,— WEEK 

DAVK'S LUXCHEONETTK. -4 East 
2.*»r«l Street. X . Y. C*. Tel. ( ir . 7 !»447 

( 11TJ-1J4 > 

H I Š N A D E L A V K A 
prijazna, zaneslj iva in zmožna /-en-
ska zu splošno pospravl janje . h»lik<» 
I>ronje, iu asi nekaj pomoči pri dveh 
šolskih otrot-ih. — Polet je v Vermon-
l u : spi na lastnem »lomu v mestu. — 
$150 na m e s w . — W A 5-'J0JHl 

( 1 2 1 — » 

Pomočnica za Popravila 
V T R G O V I N I Z A Ž E N S K E O B L E K E 
S T A L N A S L U Ž B A — D O B R A P L A Č A 

Vpraša j t e : 
MAN ON D R E S S S H O P 

•J« W . 571 h ST. , N E W Y O R K 
ali pokličite CO 5-9248 

(120—122) 
H I Š N A D E L A V K A — 

K U H A R I C A 
2 odraščena ter 7 mesrev staru dete. 
Belle Harbor v po le t ju : 4 sobe, spi 
notri, pla<?a po dogovoru. 

B E 5-2332 
(120—1221 

Pomočnica za Popravila 
S A M O I Z U R J E N A V P O S T E V A N A 

I Z V R S T N A P L A Č A 
V p r a š a j t e : 

M A E ' S D R E S S S H O P 
2772 B R O A D W A Y N. Y. C. 

Med 106. in 107. ul ico 
(120—122) 

I GIRLS—No Experience Necessary 
I 
| Handsewers on Buttons 

5 D A Y S — $24 
t*OOD OPPORTUNITY 

A p p l y : SMITH & FISHER 
404 — 4th AVE. , X . Y. C. 1 

( l l g — 1 2 4 ) 

H I Š N A 
zakonca, dete, potrebuje jo sposobno, 
zvesto Žensko za pospravljanje, ku 
banje in pranje, povoljno prostega ča 
s a : lastna pri jazna s o b a : kopalnica. 
Obzirna gospodarja . — Te le fon i ra j t e : 

AC 2-6580 
p red poldne ali po 8.30 zvečer. 

(118—124) 

ŽENSKE ZA ČISTITI 
URADNIŠKO POSLOPJE 

KRATKE URE . . . POČITNICE 
$22 NA TEDEN 

NADURNO DELO. AKO ŽELITE. 
DOBRE RAZMERE 

Vprašajte SUPERINTENDENT 
1S01 BROADWAY, near 43rd St NYO 

(116—122) 

N e w J e r s e y 
a 1 R L S — W' O M E N 

W A N T E D 1M M EDI A T E L Y 
Ti» I^earu Trade in FI R F A C T O R Y 

E X P E R I E N C E D or B E O I N N E R S 
<iot*l hours—5 »lay week—Excellent 
salary Sternly work now mul after 
the war. App ly : T I N Y N O V E L T Y 
F U R S 127 E. SECOND S T R E E T 
P L A I N F I E L D . X. J. ( 1 2 2 - 1 2 4 » 

U I R L S — W O M E N 
E X P E R I E N C E D 

W I N D E R S 
A L S O 

I.KiHT FACTORY WORKERS 
N n E X P E R I E N C E N E C E S S A R Y 

Full or 1'art T ime 
S H O I ' R DAY — 0 DAY W E E K 

Overtime Work Available Steady 
Work with I'ust W a r Future—tiood 
working »otulitiims Am'Iv iiuiuediately 

S L A T E R B R O S . 
40o T d T o U A A V E N U E 

I 'ATERSON, N. J. 
{121—123» 

W A I T R E S S 
F I R S T C L A S S R E S T A U R A N T 

Refiinnl clientele — <!ood salary and 
excellent tips — Stuady work now and 
after the war — Evening hours — 

('all Af ter 4 P. M. 
MR. B R A C E R — 1056 C L U B 

1240 Springfield Ave. 
1RV1NCTON, N. J. 

(119—125» 

MUHT KITCHEN WOMAN 
Some knowledge o f S H O R T O R D E R 
COOKING — Also WAITRESSES 
Alternate K hour shifts — Excellent 
salary anil tips — room aud board — 
Pleasant working conditions — Apply 

A V E N E L DINER, Route 25, 
A V E N E L , N. J. — Tel. W O 8-0260 

W M C Rules apply. 
(118—124» 

M A I D — Needed st Once 
F O R COTTAtJE I N F I R M A R Y 

Live i n ; pleasant surroundings ; home 
like atmosphere with f ine elderly 
women. Can become (»ermanent emp. 
for reliable wuineu. — App ly : 
JOB H A I N E S HOME for the A G E D 
250 Bloom field Ave.. BLOOM F I E L D , 
N. J. — Tel . BL. 2-0792 

( 1 1 8 - 1 2 4 ) 

HIGH SCHOOL GIRLS 
EARN A GOOD S A L A R Y D U R I N G 

V A C A T I O N 
Also GIRLS and WOMEN 

Ages 16 Years and on 
LIGHT FACTORY WORK 

NO E X P E R I E N C E N E C E S S A R Y 
P O S T W A R F U T U R E 

Apply Immediately 
K & W GLASS WORKS INC. 

70th and Durham Avenue 
N O R T H B E R G E N , N. J. 

and 418 — 54th Street 
W E S T N E W Y O R K . N. J. 

W M C Rules Observed 
(118—124> 

WAITRESSES WANTED 
N I G H T W O R K 

E n v U e n t pay with good tips — Ex-
perienced only — Steady work — 
Aiqily immediately. 
| B R I G H T S P O T D I N E T T E 

300 K E A R N E Y A V E 
K E A R N Y . N. J. Tel Kearny 2-3834 

(117—123) 
Na pozabite krvavečega na-
roda v domovini! — Pošlji-
te Val dar he danes Sloven-
skemu Pomožnemu Odboru, 
1840 W. 22nd Place, Chica-
go, HI. 
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SERZANT D1AV0L0 
:: Spisal M A R C E L P R I O L L E T :: 

Polkovnik de Royaljoie se je prepričal o 
vsem na lastne oči. Na konju ali v avtomobilu 
si je ogledal njegovemu pol'ku odmerjeno boji-
šče. Zanimal se je za vse podrobnosti. Vsako 
stražo je osebno pregledal in z vsemi vojaki 
je seznanil, kajti zavedal se je, da je njihovo 
življenje zdaj v njegovih rokah. 

Njegova visoka, krepka postava, energičen 
ubzraz z modrimi očmi in gosto brado, nje-
gov 1 epo doneč glas in odmerjene kretnje so 
napravile globok vtis na vse, 'ki so simpatič-
nega polkovnika prvič videli. 

Povsod je vzbujal zaupanje. Poznalo se mu 
je, da je pravi poveljnik, strog, toda pravi-
čen. 

A njegov način zanimati se za vsakega vo-
jaka in vsako malenkost, jo imponiral dečkom 
tujske ledi je, drznim dečkom, zbranim od vseh 
vetrov, hrabrim vojakom, pripravljenim na 
vsako junaštvo, samo če je znal poveljnik spre-
govoriti z njimi lepo besedo in dati jim dober 
zgled. 

Polkovnik de Royaljoie je s svojim štabom 
že dva dni pregledoval svoj polk in ko se je 
m-kega večera ustavil pri oazi Nazi pri pred-
njih stražah, so mu sporočili, da bi rad govo-
ril z njim seržant 4. stotnije T. bataljona. 

Polkovnik je »prejel seržanta v šotoru, ka-
mor se je bil zatekel k zasluženemu počitku. 

P reden j je stopil visok mož vitke postave, 
gladko obritega, zagorelega energičnega obra-
za. V uniformi barve khaki je imel podčast-
nik na prsih žolt in zelen trak vojaške kolaj-
ne. Stopil je pred polkovnika in salutiral. 

— Voljno! — jo dejal polkovnik, ko si je 
bil ogledal to k arakteristično postavo. 

Po tem je vprašal kratko: 
— Kaj bi rad? 
— (rospod polkovnik, drznem si prositi, da 

mi dovolite 14 dni dopusta, ker se moram vr-
niti v Francijo. 

Prošnja je bila izgovorjena v eni sapi brez 
najmanjšega tujega naglasa. 

Okrog polkov nika zbrani častniki so se pre-
senečeno spogledali. 

Vsi so vedeli, da je predvečer odločilne 
ofenzive. Obetal se je vroč dan. Dopusti so 
bili na povelje vrhovne komande ustavljeni. 
Vsak je moral ostati na svojem mestu. 

Seržant ova prošnja se je zdela predrzna. 
Tako je mislil tudi polkovnik, ki je naglo od-
govoril : 

— Dopust je zdaj izključen. 
— Gospod polkovnik, dovoljujem si nujno 

prositi. . . 
— Prosi svojega stotnika. Ne jaz, temveč 

on ti mora dokazati, da je tvoje mesto tu. 

(15) 

SEDAJ LAHKO DOBITE 
LASTNOROČNO PODPISANI KNJIGI 

pisatelja Louis Adamič-a 

— Stotnik mi je odbil prošnjo. 
— In misliš, da jo jaz u&lišimf 
— Da, gospod polkovnik. 
— ( nj, dečko! — je dejal polkovnik de Ro-

yaljoie in stopil k seržantu. — Da nimaš ko-
lajn, ki pričajo o tvoji hrabrosti, bi te kazno-
val, ker si tako tnnast. 

— Gospod polkovnik, dopust mi je nujno 
potreben. 

— Smrt v rodbini? ' 
— Ne. 
— Potem se pa kar poberi. Vrni se k svoji 

stotniji . . . in potrudi se biti priti nasled-
njem napadu hraber, da pozabim na tvojo 
vsiljivost. Pozneje bomo videli, če zaslužiš do-
pust. 

— Gospod polkovnik, dopust hočem nasto-
piti že danes . . . 

— Ah tako! 
— In to naklonjenost si hočem zaslužiti ta-

koj, gospod polkovnik. 
— Kaj misliš s tem? 
Polkovnik- se je začel za zadevo zanimati. 

Častniki so bili ogorčeni, iia je tako popust-
ljiv, ugovarjati si pa niso upali. 

Seržant je ta čas flegmatič-no utemeljeval 
svojo prošnjo: 

— Gospod polkovnik, saj sami dobro veste, 
da je vrhovno poveljstvo le površno informi-
rano o sovražnikovih namenih. Sovražnik zbi-
ra in premešča svoje sile že več noči. Naši pi-
loti ne morejo zvedeti, kaj se pripravlja. Na-
pad pričakujemo na enem kraju, lahko nas pa 
presenetijo na drugem. Naš položaj je torej 
kočljiv. Poznam pa način, kako dobiti točne 
informacije o sovražniku. 

— Način? Kakšen? Govori, seržant! 
—• Kaj ko bi si pomagali z ujetnikom? Za-

slišali bi ga in zvedeli od njega marsikaj. 
— Saj smo že poskusili. Cital sem že poro-

čila. naših patrulj. Vrnile so se praznih rok. 
Tn polokovnik je pripomnil otožno: 
— Nekateri se pa niso več vrnili. 
— Kaj ko bi poskusil jaz privesti vam u-

jetnikaf 
— Ti bi storil to T 
— Da, gospod polkovnik. 
— In misliš!, da bi se ti posrečilo? 
— Da, gospod polkovnik. 
— A . . . če ostaneš tam? 
— Tega se ne bojim. 
— Zelo dtomišljav si. 
— Poskusite z menoj. 
— A kaj zahtevaš za to to uslugo? 
— Dopust, — je odgovoril seržant naglo. 

. . . Dalje prihodnjič. 

ZA CENO $2. 50 ZA ZVEZEK 

U Two Way Passage" 
V UsJ knjigi, Id Je zbudila » o w w « TMO amrtikeca naroda. da-
je pisatelj nasvet, kak« bi bilo m o f U p« sedanji vojni pomacad 
evropskim narodom, li vsota evropskih driav, tudi It JoCNltflk 
M prišli naseljenci v Ameriko in pomacali postaviti najbolj na-
predno In aajbogatejfio driavo aa sveto. Sedaj je priAel tu, da 
zdruiene držat« pomagajo narodom, ki M jim pomApU da njibo-
vera sijaja in mo«I. Pot na dve strani — kakor bi se mogel naslov 
knjige prestaviti is angleUine — je joke sanimlvn knjiga in Je 

' " vsakemu, kJ razume angleftko. 

"What's Your Name" 
"ČloveAki odgovori na vpraSanje, Id se ttte sre«e milijonov . . 
tanje te knjige Je bogato plačano." Tako se Je izrazil veliki 

aoMriild dnevnik e tej knjigi. 

Pri naročbi se poslužite naslednjega kupona 
PottUsm Money Order « ss lastnorofino 

podpteeno(l) knjigo* 1) : 

Moje Ime — 

8t„ ulica aU Box It 
Mesto Ln država 

"Glas Naroda" 
216 W. 18th STREET NEW YORK 11. N. Y. 

Stadium koncerti 
v New Yorku 

V pondeljek zvečer, dne 25. 
junija, (v slučaju deževnega 
vremenu, prihodnji vedri ve-
čer), ho vprLzorjeu v new-
vorškem Lewissolin Stadium. 
1C$8. St. in Amsterdam, Ave., 
bledeči v s po red Philharmonič-
neera simfoničnega orkest ra: 

Kapelnik: Alexander 
Smallen. 

Solist: J o set' Hoffman, 
pianist 

Overture lo "Prince Igor"1 

-Bo rod i n 
Symphony No. 2 in D ma-

jor, !4ibelius 
Overture to "Rosamunde" , 

Schubert 
Piano Conerto in A Minor, 

Schmann 
: Joseph Hofmann : 

Toreik zvečer, 26. junija: 
Kapelnik: Alexander 

Smallen. 
Chaconne, J. iS. Bach 
aranžiral Maximilian Stein-
berg) 
Svphony No. 1 in C major, 

Beethoven 
O d m o r 

Symphony No. 1 in C minor, 
Brahms 

^itatelje opozorjamo, da je 
na razpolago 20,000 dobrih se-
dežev in (dla je vstopnina od 
.30 centov naprej. — Pričetek 
koncerta je oib 8130 zv. — Po-
služite se te priložnosti, sliša-
ti najfinejšo glatsbo v velikem 
stadionu pod zvezdami. 

ZA BILLIJON DOLARJEV 
VOJNIH AEROPLANOV 

NA PRODAJ 
Iz Washingtona se javlja, da 

je odbor za prodajo preobile 
vladine lastnine, katera je po-
stala za vlado nepotrebna in 
neporabna in katera je velja-
la vlado tisoč milijonov dolar-
jev, sklenil to lastnino proda-
ti. Med to lastnino je največ 
vojnih aeroplanov in kovin-
skih delov za izdelovaje aero-
planov. Imenovani odbor je 
ravnolkar izročil kongresu to-
zadevno poročilo in priporo-
čilo, katero je bilo objavljeno 
dne 1K. t. m. v vladdnem listu 
"Congressional Record" in si-
cer po naročilu predstojnika 
senatovega odbora, za oddajo 
pogodb, O'Mahoneya. Poročilo 
v imenovanem listu tudi javlja, 
da je vlada tekom desetih me-
scev, ki so se končali z dhiem 
.31. marca, prodala iz svojih 
zalog raznih predmetov in tu-
di jestvin, kar vse je veljalo 
vlado $265,000,000. Največje 
povpraševanje za naknp vla-
dinih potrebščin je bilo ono za 
jestvine in za male ladije. 

Kupite en " e x t r a " bond 
ta teden! 

NOVI GROBOVI V CLE-
VELANDU 

i 'o dolgi bolezni je 10. ju-
nija preminila Josephine Koc-
janeič, preje Beretič, rojena 
Mam. Stara je bila 61 let. Do-
ma je bila iz Bistrice na Do-
lenjskem, fara Št. Rupert, od-
koder je prišla v Ameriko 
pred -ti leti. Tukaj zapušča so-
proga .Johna, hčere Josephine 
Kraine, Marv Kraine, Jennie 
Wifloby in Gabri e la Stefencah, 
•vnuke, sestro Rose Saloman v 
Pennsylvaniji, in bratranca 
Joseph Main, v starem kraju 
pa tri sestre. 

1.3. junija je umrla v ibol-
rrisniei po enomesečni bolezni 
Julia Oblak, rojena Jereb, sta-
ra let, iz poznane pionirske 
Jerebove družine. Zapušča ža-
lujoči hčerki Doris, poročeno 
Oster, in Lillian, tri brate — 
Thomas, F rank in Charles; tri 
sestre: .Tosie K raso ve e, May-
mie Oubanc in Elviro Luette, 
ter veliko sorodnikov. Njena 
mati, pokojna Mrs. .Tosepliine 
Jereb je preminila ravno pred 
dvemi leti. 

1.3. junija je umrl v bolniš-
nici John Cim perma n ( star 67 
let. Doma je bil iz vasi Mra-
morovQ pri Sv. Trojici na No-
tranjskem, odkodier je prišel v 
Ameriko pred 45 let. Tukaj 
z a p u š č a žalujočo soprogo 
Frances, rojeno Car, dva si-
nova Johna in .lose] ill a, pet 
hčera :č Mrs. Frances Musch-
na, Mrs. Marv Alley, Mrs. Jo-
sephine Oerl. Mrs. Helen Mane 
in Mrs. Alice Horton, v Mus-
kegon, Mich; 12 vnukov; dve 
estri, Mrs. Frances Tekavee in 
Mrs. Mary Yan: v St. Louis, 
Mo., pa brata Josepha. 

Po tritedenski bolezni je u-
mrla na svojem domu Johana 
Dobre, rojena Krese, stara 59 
let. Doma je bila iz vasi iSe-
la, fara Toplice, odkoder je 
prišla v Cleveland pred «37 le-
ti. Tukaj zapušča soproga 
Franka, tri hčere: Mrs. Ange-
la Lesiak, Jennie in Emily, pet 
sinov: Frank, Bfc. Edward, 
\Pfc. Victor Sgt. John in Pfc. 
Albert; štiri vnuke in sestro 
Rose Dolšak. 

HELP WANTED :: DELAVCE ISCEJO HELP W A N T E D 

The War Man Power Commis-
sion has ruled that uo one in 
this area now employed in es-
sential activity may transfer to 
another job without statement 

of availability. 

P O L I S H E R 
E X P E R I E N C E D 

C O S T U M E J E W E L R Y 
H E L S T A N M D S E . CO. 

191 — 7th AVE. . N. V. C. 
C H 3-87.*«) 

(122 124» 

M E S A R 
V. R E S T A V R A C I J SK< I 

I Z V E Ž B A N O S T . I O 
S T A L X O I»KL<) D O R R A P L A f - A 

Vpraša j t e : 
A I> M 1 R A I. 

»0 W . ."»7th ST. . C I T Y 
« 1 1 2 - 1 2 4 » 

SinPPTXfj CLERK 
F U R P A C K I N C D R E S S E S 

t 5 DNI NA T E D E N — S T A L N O 
i P O V O J N O 
i Vprašajte: C R Y S T A L J U N I O R S 
| 5(il — Tth A V E N C E N. Y. C. 

M O Š K I 
in POMOČNIKI 

V O J N A T O V A R N A 

Izurjenost ni potrebna 
D O P> R A P T, A C A 

. M M K K I N A D I " R N K < ! A 

MOTT PROCESSING CO. 
M - : : : : A V E R Y A V E . , 

F L U S H I N O . L o N C I S L A N D 
t Pripravim vožnja •/. busoui in subway j 

( 1 2 4 — i : u ) 

KUHAR ZA CVRETJE 
ZA S K A F O O D R ESTA1" R A N T 

M O R A HITI I Z l ' R J E N V C V R T J U 
IN P R A Ž E N J U 

D O U R A PLAČA - S T A L N A S L U Ž B A 
S E A S H O R E R E S T A T' R A N T 

l : t« W E S T 4i»th ST., C I T Y 
(1 L'(l— 122 \ 

i 112 -12-1 t 

K L A V C I 
PRAŠIČEV 

S T A L N O D E L O — D O B R A P L A Č A 
Vladno delo 

V p r a š a j t e : 
U R B A N M E A T CO. -

6S3 B R O O K A V E . , B R O N X 
( 1 1 2 - 124» 

I TOOL & DIE MAKER | 
" P R E C I S I O N D I E S " | 

i I Z V R S T N A PRI1AJŽNOST 
P O V O J N O — STALNI* 

V I S O K A P L A Č A 
C H .{-({.v,:: 
Te le fon : 

F E E D E R 
on Miehle Cylinder Press 

MOOD PAY 
P O S T W A R O P P O R T U N I T Y 

C a l l : 
LO 3-6340 

(120—122 > 
K U P I T E E N " E X T R A " B O N D O A N E O 

K P R A Y E R S 
I Z l ' R J E N I NA " E A R L I Z I N C " 
D O B R A P L A Č A — S T A L N O 

M O D E R N A S V E T L A T O V A R N A 
T U R C H I N B E A D S 

2:4(1 A T L A N T I C A V E . . B R O O K L Y N 
UL 2-!t2.%4 

( iV j |-_'S) 

SUPERINTENDENT ] 
i 74 D R U Ž I N . " W A L K I ' P " 

DVOJ NA-H ISA 
— 4 S O B E J 

plin in elektrika, 
i T e l e f o n i r a j t e : 
i DA 3-70t>4 

< i2i - i2:i> 1 — 

REFRIGERATION 
S H O P M A N 

P O P O L N O M A I Z V E Ž B A N . ' S P A R T A N 
STA LN A U SLU Ž B E N( 1ST 

D O B R A P L A Č A ZA P R A V E « ; A MOŽA 
R E L I A N C E 

J E IS-747N 
(121—127) 

MOŠKO in 2ENSKO DELO 
(Male and Female) 

f G I R L S — iT O Y S j 
JEWELRY SHOP j 

Esperlettcc«! — Iiiespericnci^l 
P O L I S H 1 N O — F I H N O 

Post W a r Future Salary 0|wn 
Apply M A R C O S M« »LINO* B R O S . 

! 87 N A S S A U ST. X . Y. C. 

(121—127» 

ELECTRIC MOTOR 
REPAIR MAN 

M O R A B I T I I Z V E Ž B A N 

V P R E N O V L J A N J U A. C. in D. C. 
M O T O R J E V 

Stalna slu/, ha za pravega ia<//a. 
<;EE E L E C T R I C M O T O R CO. 

1!»"» C E N T R E ST.. N. Y. 1.5. N. Y.\ 
C A 6-1913 (120 I g ) 

S l : RIN TEN DENT 
ZA P R V O V R S T N O " W A L K - U P " 

S T A N O V A N J S K O H I Š O V 
W E S T BR«>NX-U 

VIŠEK P L A Č E — 4 velike sobe, plin, 
elektrika brezplačno. — Poklh ' i te : 

J E 8-8448 
ineil 4 P. M in S:o<l P. M. 

( 120—12« ) 

N e w _ J e r s e y :: 
M E N — H E L P K K S 

W A NTE1» 1M Al E D I A T E L V 
T. <«r f. I>a.v W«*ek — 8 Hour Day 

COt »D S A L A R Y 
Excellent Work ing Condit ions C<MM1 
Chance f o r Advancement — Apply 

R O B E R T W I C K L U M B E R C o . 
Lancaster and Broad Avenues 

R I D C E F I E L D , N. .1. Morseinere 0-524U 
(122—128) 

DAIRY PLANT HELP 
General Utility Work 

N o E X P E R I E N C E N E C E S S A R Y 
C H A N C E FOR A D V A N C E M E N T 

IN E S S E N T I A L W O R K 
E X C E L L E N T WA< • E S 
AI /r v: 11N A T E S HI F T S 

12 Noon to S..'fc> PM 
!».:i0 PM to O AM 

Apply uftcr 2 P.M Daily 
.IANSSKN DAIRY CORP. 

10ft CRANI> S T R E E T 
H O B O K E N . N. J. 

W M C Rules Observed 
(120— 1261 

I C E P U L L E R S 
HANDLERS 

T O H A N D L E ICE IN ICE M A N U -
F A C T U R I N G P L A N T 

BOX MEN 
N o E X P E R I E N C E N E C E S S A R Y 

S T E A D Y W O R K — E S S E N T I A L 
AI ,T E R N A T E SHI F T S 

Apply ar any <»f f o l l owing adilres^e-" 
Pioo P A R K AVE. . H O B O K E N . N. J. 
7-11 SO. 1.5th ST.. N E W A R K . N. J. 
4.-.12 N E W Y O R K AVE. , UNION C I T Y 

X. J . 
SENCE K COAL A ICE CORP. 

WMC Rules Observed 
(120—126» 

JOB PLATE POLISHER i 
Poleni tudi PLATER 

Stalno Delo — Najv iš ja plača I 
Mnogo nadurnega — Povo jna bo- | 

dortiost. Vprašajte pri : 
R O Y A L P L A T INC W O R K S i 

C A N A L P L A C E . B R O N X j 

(117—123) 

POTREBUJEM«» ČISTILCE (HE) 
URADOV — Ure; d o 10.:«» 

z v e č e r : ali PM d o 12.:!«» AM. — 
Stalna služba, dobra plača, prikladna 
ieveaa—32nd St. in 7. avenue, nasproti 
Pennsylvania R. R. p ^ t a j e . — Pri jetne 
delav. razmere, upravičeni <1.. uslu/.-
bemleve fM>d|»ore |m> mesecev službe. 
Oglasite se <MI ;» AM <lo r, I 'M na :M»:i 
7th AA'E.. N. Y. C. Vprašajte za Mr. 
Schae fer ali Mr. Fagati. soba 7<H-D. 

KROJAČ ali PREISER 
I Z U R J E N 

D E L N I ALI C E L O T M Č A S 
D O B R A PLAČA 
S E N A T E 

7t:i<» — 1 št h A V E N U E 
B R O O K L Y N B E 2-.'!148 

t 121—127» 

Vojna ni končana, dokler 
ni Japonska poražena. — 
Kupujte bonde 7. vojnega 

posojilo. 

COAL TRUCK HELPERS 
T O W O R K IN Y A R D 

6 day ueek — N o Sundays — Steady 
work now and af ter the war — Apply 
immediately — N E W A R K C O A L CO. 
4'.» B A D C E R AVE. , N E W A R K , N. J. 

W M C Rules observed 
< l-'O ll'tD 

MAN — TO WORK IN KITCHEN 
SOME K N o W L E D C E OF SHORT 

ORDER COoKINt ;—Exce l lent wages 
Pleasant working condi t ions—Steady 
j o b now and a f ter the war for relia-
l.le j»ersoii. Apply — 1050 C U B 

ll '4o SPRINCFIELD AVE. , 
1RVINOTON, N. J. 

See Mr. Brauer after 4 P. M. 
(111»— 125» 

N e w J e r s e y 

C O F F E E S T O C K R O O M 
M A X 20 T O A S S I S T ln t ' O F F E K 
S T O C K R O O M : C « * M | salary with Post 
war furure. W M C Rules oltstrved. 

Apply COOK C O F F E E C O M P A N Y 
H I F R E L I X C III" YSEN AVE. , 

N E W A R K . X . J. 
• 122 12Si 

United W e Stand By Fltxpatrick 

Po dtoljgi bolezni je umrla 
12. junija Frances Zorn, ro-
jena Ličan, stara 59 let. Do-
ma je (biLa iz Rihenberga na 
Gorenjskem, odkoder je prišla 
pred 35 let. Tulkaj zapušča tri 
hčere, Mrs. Emma Zupan, Mrs 
Ida Kukla in Loreta; štiri si-
nove, Cpl. Joseph, Pfc. Ed-
ward, Cpl. Elmer in S l / c 
Alfred, ter brata Petra. 

COOK and SODA DISPENSER 
Esi-ellent Salary — SLs D a y Week 

Meals and I "n i f orni s Supplied 
Pleasant Working Condit ions — Apply 
WIN F I E L D P A R K L U N C H E O N E T T E 

Wavecrest Avenue 
W I N F 1 E L D , N. J. Bus 44 to last stop 

( 1 1 8 - 1 2 4 1 

E N 
Combine Business with Pleasure 

W O R K 1 } B A L L P A R K D U R 1 N C 
C A M E S — Sundays and Evenings 
Steady w o r k ; j,'o»*l pay. — Apply 
AH Week — H . F U R B E R 
Rupjtert Stadium. 258 Wilson A v e 
N E W A R K . N. J. Tel MA 3-2874 

(118—121) 

BUY "EXTRA" WAR BONDS 

N e w J e r s e y 
(MALE Jfc FEMALE HELP WANTED) 

W A I T R E S S E S 
A N D 

D I S H W A S H E R S 
F U L L OR P A R T T I M E 

»: DAY W E E K — N o S U N D A Y S 
C O O D W A C E S 

Also B U S B O Y S 
M U S T B E O VEH S I X T E E N 

Excellent Work ing Condit ions 
s t eady j«»li with Post W a r Future 

APPLY IMMEDIATELY 
L U N C H E O X E T T E 

S. S. K R E S O E CO. 
228 MAIN ST. P A T K R S O N . J. 
H < 121 127 » 

M A T R O N 
F O R D O R M I T O R Y WoRK 

Hours — 8::»» AM to 1 I'M 
»i D A Y W E E K — F U L L o l t I ' A K T 

TIME — also 
SECOND COOK 4 STEAM TABIJfi 

ATTENDANT 
Hours 11 AM TO 8 PM 

.*»% DAY W E E K — NO S U N D A Y S 
Steady Work now and after the war. 
Pleasant working condit ions .—Apply 
in jierson. — MR. L I N D E L L 

PATERSON YMCA 
128 W A R D ST.. P A T E R S O N . N. J. 

W M C Rules Apply 
(121—127) 

KUPITE VOJNE BONDE! 

C O O K 
A L L A R O U N D COOK 

with hotel or restaurant experience 
6 D A Y W E E K — 8 H O U R D A Y 
Meals and uni forms furnished f ree 

— Also — 
SHORT ORDER COOK 

H o u r s 12.30 t o f) I 'M 
P L E A S A N T W O R K I N G C O N D I T I O N S 

G O O D P O S T W A R F U T U R E 
A P P L Y I M M E D I A T E L Y 

HOWARD JOHNSON'S 
R E S T A U R A N T 

R O U T E 25 E L I Z A B E T H . N. .T. 
(120—122) 

C01TNTERGIRL and 
BREAD BAKER 

E X P E R I E N C E D 
Full or Part T i m e — C o o d Pay 

« Day Week — Steady Work 
Apply BLUE RIBBON BAKERY 

i>88 Stuyvesant Ave., UNION, N. J. 
Tel. UN. 2-3200 

(118—124) 


